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ACAUTION
a\4/hen assembling this kit, tools including knives are

used. Extra care should be taken to avoid peßo.al in'
jury. aFead and follow the instructio.s supplied with
paiEt and/o. cement, il used {not included in kit). Use
plästic cement and paints only. aKeep out of rcach ot
small children. Children must not be allowed to put a.y
partsintheirmouth,orpullvinylbagovertheirheads.

A VORSICHT
aAeim Zusammenbau dieses Bausalzes werden Weik-
Teuge ernschließl,cl. Messer veMender. 7ur Veanei-
dung voo Vedetzungen isl besonde@ Voßicht ange-
bracht. Owenn Sie Farben unc/oder Kieber veMenden
(nichit im Bausatz enthalten), beachten urd b€rotgen Sie
die dort beiliegenden Anweisungen. Nur Kiebstofi und
Faöen tär Plastik verwenden. aBausatz von klein€n

Kindem fe.nhalten.Veftinen Sie, daß Kinder irgendwel-
che Bauteile in den Mund nehmen oder Plasiildriten
über den Kopf ziehen.

/!\ PRECAUTIONS
auassembläge de ce kit rcquiert de l'odillage, en pani
culier des couteaux de mod6lisme. Manier les olnils
ävec precartion pour 6viter toute blessurc- alire et sui
vre les instructions d'utilisation des p€intures et o! de Ia
colle, si dilisees (non Incluses dans le Kitl. Utiliser uni-
quemenl une co,le et des peintures spd.iales pou le po-
lysty.ene. acärder rcß de ponee des enrants en bas
age- Ne pas laisser les enlants mettre en bouch€ ou su,
cer les pieces, ou passer un sacher vinyl sur h lete

a#Ef E+i+@ @, o :ätrlj<fr,Eai<. ED fi rJä6' < < /: ä L\"
aassemble and attach 1o aircraft refening to step @ and O in the F 1 sE instruction manual.
azusammenbauen und entsprechend Bauschdtt@ und (D in der F-15E Bauanleitung am

aAssembler et nxer sur l'avion en se r6r6änt aux etapes @ et (D de la noiice du F-15E.

([eHEF+) xr-zso=7*.,v- t ught btue/ Hebtau / Bteu
PAINTS REQUIRED CIAiT

ERFORDERLICHE FAHBEN XF.52a7 './tT -< / Ftal earth / Erdfarbe /
PEINTURES A EMPLOYEF Tere mate

y,-7 _ l
+xF 52:1

a
K5

(GBU-31 JDAM)
GBU.31 JDAIV

x-11

b

((GBU-28./r)r-./\Zr-)
GBU-28 Bunker Buster

nu I 
"-, 

,r *o
+xF-52:1

Ktl

K8 .t +xF-1s: l
+xF-23:1

(AIM-120 AMRAAM )
AII\4,12OAMRAAM

K7 t "no

l*-,0
K11

L11

xF'2:1
+xF 19:1

+xF-1e: 1 a Kg

XF-2:1
O+xF-19:1

+xF 23:1

*AGM'130@täler://\-r7?iäf*1dä?" (1.5mh)

*When assemb ing AGM-130, make holes.
*Zum Zuemmenbau von AGIV-130 Löcher bohen
*Per.er das lrcus poLr assemblaSe de l'ac V I30.

(AGM-130)
AGM-130

L10 xF;62 L9

L10
?

K610 fitf>tst127t>2>
61o-gallon fueltank
61 0-Gallonen Treibstofftank
R6servoir de 610 gallons xF-16

K7
?

x-t0

L11

+xF-19:1
+xF-23:1

*GBU-15ZAGM-1300ä5 5äE;*r?*Eölu<:rA.
*Sel€cl GgU-l 5 or AGNI-1 30.
*GBU-! s oder AGM-130 wähleri.
*Choisir ente GBU-1 5 ou AGM-130.

L1,1 x 11

2



+#@ß4/\t-> 2
External stores (2)
Außere naketen (4
Charges externes (2)

*-iBAB*X+?€äFmäfl <L\6E:eefAAräi.11<t'1!\?UÄ r"
tFeaiize your desired configuration using kit supptied armaments.
lstellen Sie sich lhre eisene Kontiguration zuffmen, indem Sie die mit
dem Bausatz gelielerlen Watlen !nte. VeMendung anderer Nachwe'squelen.
*Utiliser Iamemerl foumi et des €re€ncas ooLr rätrse. la confisuEtron
dösir6e.

* 2* A@. v 2 tzW.D ltl-ttt "*Attach to the middle pylon.
iAm mittleren Pylon anbnngen-
*Fixerau pylon cemEl.

ffi
H14 ""xa

60312 BOEING F.I5E STRIKE EAGT€ dBUNKEF BUSTEF {1056288)

(GBU-28./\)r-,/ \zt-)
GBU-28 Bunker Buster

(AIM-120 AMRAAM ) (GBU-31 JDAi/)
GBU-31 JDAM

ßGM-130)
AGM-130

KAl2' K610 flE>l:Ev7t
61o'gallon tueltank

366th WG,39'lst FS "Bold TigeE"

01....'F4ssiffi ffi *E'v t F t\y t -1"
48th FW, 492nd FS ..tvtadhatters"

(D...'.F366ffi 4E "rti- )ü: t I )t - z"



*iüs@?-+>7t*EßE*te Et&.c" p25, 26äeZ EV< < taZr\"
*Refer to P25 and 26 01 the F-1 5E inslruction manual ior placement ol stencib.
I Bsüglich der Anordnunq der Beschnnunq S25 und 26 der F. 1 5E Bauantertuno b€acnlen.
lS€ reporler au, pages 25 et 26 da la notice du f-15E pour tF ptäcement des mä'quaq4 de
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B0EIlrlüF-lsE
STnffiE E[ELEw EUNl{tfi tll$TES
1 /32 X\ - < > ) F -15E 7l'..f 2 1 -Ab " r \Y h- I t7t -"
,ESTü....... . . . . . . . . . . . . . . . . .1 ,070Et 9336020
A/\-y.............. ...........1,5208 9006103
B./ ( y.... .. ..................1,4208 9006104q/r-y.........'................1,3208 9006105
D.'r-y....................... ....9708 9006106
E/\-v (1+l) ......................870t5 0006085
F./\ y. . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . .8208 9006108
G/\-y................'...........8208 9006109
H/r-y (1 tl) ......................820E 0006088
J/\-y......... ... .. ...... ....5208 9116002
K/r-y (1tl) ......................870ts 0606186
L.'r-v {1il) ....'..,..............8708 0606187
>- F (118) ..... .... .,..,....,..3708 0446086
i}F*;ä. . .. . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 570H 9406046
< - t \a) .. -.. -.... -.. -..........'2208 1406065
?-2 (b) ................ ........4708 1406066
?-2 \c) . . - . . - . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4508 1409195
!17-1-t'tt. . ,.,.,,.,. .220FJ 124$006

I+Fh Il[ I[..-I

*ffif4t j I'E/; .. !;:qi ). /t lr }i,] itr,ö r) * f .

ftilt##

For Japanese use onlyl |TEM 6031 2

AFTER MARKET SERVICE CARD
When purchasing Tamiya replacement parts, please
take or send this form to your local Tamiya dealer so
that the parts required can be correctly identifaed and
sLrpplied. Please note that specafications, availability
and price are subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS.KARTE
Wenn Sie TA[,1lYA-Ersauteile kaulen möchten, neh,
men Sie bitte zur UnterstüEung dieses Fomular mit
zu lhrem örtlichen Fachhändler Bezüglich der Anga-
ben, der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
Anderungen voöehalten.

SERI/ICEAPFESVET.ITE I..]SIE PIECES DETACIIEES
Ann de vous permettre de vous procurer des piöces
de rechange Tamiya, Amenez cette liste ä votre poant
de vente Tamiya qui ne manque.a pas de vous re-
nseigner Veurller noler quF les caracteristiques, dis-
ponibilitd el prix peuvFni chanqer sans aMs preatabte.

PARTS CODE
9336020 Lower Fuselage
9006103 A Parts
9006104 B Parts
9006105 C Parts
9006106 D Parts
0006085 '1 E Parts (1 pc.)
9006108 F Parts

'1406066 Decal(b)
1409195 Decal(c)
1246006 Safety-Pin Tag
1056079 lnstructions
1056288 Additionallnstructions

*1 Requires 2 sets for one model,
'2 Requires 3 sets forone modet.
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Blanc

X-2 a +e4fl White lWeiß / Blanc

x-7 a ,vt'l Red / Rot / Rouge

X-lO a t>rtlr/Gun melal/Meiall{ra!/,Gris_acier
X-11 a 2o-1->)r'<-J Chrome silver / Chror!

Silber / Aluminium chromd
i-r: a --nr . /Gold leat/Gold g-tä;7end/Dore

x tt O ,y t 17I -/ I\,letällic blue / 
_Blai-metallic 

I
Bleu mötallisd

\rB a a.- a'4, , 2tSemi gloss btack /
Seidenglanz schwarz / Nok satind

^?J a 2 t" 2 ,. - I cleär blLre / (lar-blal / Bleu
lranslucid6

7-.t a zu r t tt-. t Cteat g;e1 r Ktatetün t
Vert translucide

, -SA a ,',+-+", ti Clear orange / Klar{ralge /

. 
Orange lrdnslucde

X-27 a 2t)+-w 'r'l Clear red / KtaFrot / Rouge
translucide

x+e a , z, ,-,/päii green /G.asgr.jn/ verr prä

lr I a r1-P - 't Flai black / [/an schwarz i
Noir mat

, 2 a 2-:t- .- trtFrar wl-ite / Mart weiß /
Blanc mat

xt : O -- rro-l Fbr yelow / Vafl SFto /
Jaune mat

XF 15 a7-!17v'>'IFlalttesh I
Fleischfarben/matl / Chair male

XF-16 47, 'r7ir:lFlaI aluminum / Matt
Aluminium / Aluminium mal

XF-lra,zrrtttß-greylHhmelsrauiörGciäi
XF-24 at-)rv4lDatk grey / Dunkelgrau /

Gris foncd

XF-49 a r-+/ Khaki / Khaki / Kaki

xr st O t'-+t >t t'Knäüi?ab / Braun-ktrak,

^ 
.a a e 2t-.7l oark;äa grey/ Dundes

I\,4eergrau / Gris de mer loncä

XF 56 a trt)"tw4 | Melallic grey / Grau-metällic /
Gris mdtallis6

15ail,, i aur i reoedarben / Chamois
v=-,9 1q 2^ ta tOark yello; I Dunkelge,b /

Jaune fonc6
XF-61 at-t1t->lDark green / Dunkelgrün /

Vert fonc6

XF 62 at 
"r-:/f-tlOlive 

drab / Braun-oliv /
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TAMTYA
PAINTING THE F"T5E STRIKE EAGLE
The NlcDonnell Douglas F-15E deployed by{he Linil
ed Slates Air Force afe painted overall Gunship
Gray, wilh owvisibility nalional insignia märkings, as
shown on lhe instruciions. Delail painting is called
out during conslruclion and should be done at thal
lime

PAINTING
PainUng is an important polnl in flnjshing your modet
Read lhe lollowing hints lo oblain the best resurc.

PNIOB TO PAINTING
*Remove alldust and oilfrom pans priorto painting.
It necessary, wash with delergent, rinse ofi thorough-
iy and allow to air dry
*Remove excess cemenl, fill in and clean up joints
and seam lines. Smooth su.face using a modeting
knife and fine abrasive papers.
*When atlempling lo painl light cotor on darker-
colorplasiicr firslapplysurfaceprimerof whilepainr,

BRUSH PAINTING
Brush painting is the mosl common method ofadding
color to models, especially lor the fine delail. In aool
lion lo lhe basic painls and b(rshes, lhe foilowing
(ems cori]e in handy when paintjng: exclusive painl
lhrnner, an emply paint laf or small paint lray, and
rags. Afler painling, wipe paint from brush with rags
and clean brush with thinne.

*ThoroughLy slir painl using a rnetator glass rod be,
fore applicalion. Avoid shaking the botUe, as it witl

*Allow adequate venlilalion while painting.

SPRAY & AIFBBUSH PAINTING
*For linishing large äreas,lhe use ofsorav Dainls or
an aiörush will pro*de an even f;nish. tt-is rcoom-
mer ded lo worl or a ctea. oav with tiflte l-Lmidity.
sorav oarn'ouldoors ir a sl-ady wirdlFss area. i, pos-
srDre llsF a cardboard boy. qFwspapars etc to Leep
rom parnlnq orner areas
*Objecls to be painied shoutd be secured on a
base, so that you have access to all areas. For exarn_
ple,.nake a loop ofa ctoth tape with the adhesivefac
rng ouisrde,and secure a model body onlo an emgy
ca1 Use ddhesive sroe ot 

' 
ro-h laoe or sori,rg ctps

ror norornq sma]| parts
*When using a spraycan, shake it we betore painf
no. Tesl sprav rc cnec{ r.parnt s propertv mireo
!|Sprav car o. airo.us'r pairli'rg shoutd 6e oore i-
one direction only, and at a distance of about 20cm
trom the object. Always give a light coat to the enlire
s!rlace and allow to dry, then repeat this procedure
two or three limes Jor a perlect iinish.
*Whe1 ubr,rq sora! or dro Lsf .arFlu,t.,'eau aro
follow rhe instrLrcnons provrded
*Avoid painting near an open fire.
*Never apply Jacquer paints over enarnet/acrytic
paints. ll could harm the painted su.lace.

I\4ASKING
*When you apply more lhan one color io a surface,
use ot maskinq tape is convenient. Use a high grade
papef tape available from Tamiya and at hobby
shops and art stores.
*When painling a clrved or irregutär border tine,
roughly mask off the border areä firsi. Then trace the
InF ülh d opn.rl aro cLr atolg tl-rs t,ne usrrg ä

modeling knife and remove the excessiape Be care-
rul not to cut inlo ihe ptastic sudace. press down the
tape edges firmly wilh your tinger betore paint ng
*When applyingtapeto a pre-painled surface. rnaKe
s!re lhe painl has compteiety cured.

PREPARING OIE-CAST METAL PARTS
r Remove any excess metat with alite, beinq cärerulro dvo,d danag rq rhF parls ODFn any; ogq-o

screw holes using a pin vise I necessäry

Polish lha metal sLrlaLF Jsrrg trre dordsves
, ! lO00l a-ö orpoare 'or pa nr|rg Lsrng a parn pfi-e

BEMALUNG DEB F.15E STRIKE EAGLE
Die McDONNELL DOUGLAS F-15E, wolche beider
Us'Lufiwaffe im Einsalz ist, ist überall mit cunshlp-
Grau bemalt. Die National-lnsignien sind be
geringer Sichlweile zu sehen wie in der
Bauanleitung gezeigt. Die Einzelleilbemalung sottte
während des Zusammenbaus erfolgen.

AEMALUNG
Die Bemalung ist lür die Fertigstellung lhres l,4odetts
von wesenrlicher Bedeulung. Lesen sie die
'olgendFr Hrnwerse. rm das oast. Frqeon:( rL Frzie-

VOB DEB BEMALUNG
*Vor der Berialung alie Släub- und Olreste enuer
nen. Mit Spülmlttel abwaschen, wenn nöliq, qründ-
lich spülen und an der Lufr trocknen tasse; '
*Ubedlüssigen Klebstoff enlf ernen, Modett abspach,
lplr Lnd FugFn v.rsLrl€ßFn Ooerltächer air Vode
lrermesser bearbeilen, abspachretn und schmirgetn.
*Wenn Sie versuchen, hellere Farbe auf dunK|ere
Plaslik zu malenj zuerst Oberflächer-crundieruno
oder weiß aLf dLn{iere Farbp na,en. dann 1e[erÄ

BEMALUNG MIT PINSEL
Die Bemalung mit einem Pinset ist die übtichste [,4e-
thode der Bemälung und besonders der kteinen Ein-
zelheilen Zusätzlich zu den Farben und pinseln sind
lolgende Gegenslände lür die Bematunq nülzrcn:
speziell fürFarben entwicketierVerdünner;ein teerer
Farbtopl oder Farbpalette und ein Wischtuch. Nach
dem Bemalen mlt einem Tuch Farbe vom pinset wi-

schen und Pinsel mit Verdünfer .einigen.
*Vor dem Auftragen dle Farbe rnit einem [,,letalt-
oder Glassläbchen gründlich umrühren. Vermeoen
Sie, das Fläschen zu schütteln, da Luftbtasen entste-

*Sorgen Sle beider Bemalung für ausretchende Be,
lüfiung.

SPFUH" & AIABRUSH-BEMALUNG
*Aei der Bemalung von großen Flächen errelcnr
man mil Sprüh'oder Airbrush-Farben eine gtalte
Oberfläche. Es wird empfohJen, an einem ktare; Tag
mit geringer Luftleuchtigkeir zu arbeilen. Sprrih-Faa-
ben wenn möglich, draußen an einem schaüigen
und windstillen Plarz verarbeiien. Karion, Zeilungen
usw. ve&enden, um nicht verseherilich andefe Ftä,
chen mit einzutärben.
*Das zu bearbeitende Objekt auf einen Socker sre!
len, sodaß Sie von allen Seiien herankommen [ra-,hen S.g lB. aJs enem Tö\-rtltebeDaro e,ne
Schlaufe mit der Klebefläche nach a!ßen und beresl-
gen die Karosserie des l/odells auf einer Jeeren
Dose. Verwenden Sie die Ktebettächen desTextitkte-
bebands oder fodar(lam-e r Lr. (lerlteite zL nat-

*D]e Bemalung mit Sprühdosen odefAirbrush sorne
nur ineiner Rlchrung erfolgen und In ca.20 cm EnneF
1!rrg vo1 der'1 Moderl. spr rhen sip arr oe qesarte
Ober acl-e il'l-er eine djrr- Scl-icnl u rd täasen Sre
ee trocknen, dann wiederholen Sie diese prozedur
zwei bis dreimal für ein periektes Finish
*Bei Verwendung von Sp.üh-Farben oder Airbrush

d,e be gelügle Bed|ölJagsarte J'1g so,g{ä rg tesel
*Da, Modell rrLhl tr \äie. res oflener FaJers oe

*Niemals Lackiarbe über Enamel/Acryl-Farbe aunra
gen Es könnre die bematte Oberftäche beschärjigen

ABKLEBEN
*Wenn Sie aul eine Oberftäche mehr ats eine Farbe
auflragen möchten, ist es sinnvo ein Ktebebano zu
verwenden. Benülzen S e ein PapierKlebebano von
TAMIYA, welches in Hobby-Läden erhähtich isr.
*Wp_r e re RJndLrq od.r u'r eget.raßrge i-iF7u
berrael rsl. h eber SrFdipGrelTl'rie /uer<tqrobdb
Dann F ir ernem Srri an de l rre enttanq tal-ie^ J']d
mrl prlerr Model|p,Tasser dr dreser Lt,rra enrlarg
schneiden und das überftüssige Ktebeband entter-
nen. Achlen Sie daraui, nicht in die ptaslik-Ober_
fläche elnzuschneiden Drücken Sie die Ecken des
Klebebandes vor der Bematung m't dem Finger resr

*Wenn Sie Klebeband auf etne berelts benrane
Oberllächeanbringen möchten, zuerslvergewissern,
ob die Farbe vollsländiq lrocken isl.

VORBEREITUNG DEF DBUCKGUSSTÜCKE
r Enrfernen Sie überclehende Meraltstücke mil

erner Feile, aber achten Sie darauf, die Teite ntchi zu
beschädigen. Ofinen Sie aite verstoptten Schra!ben-
löcher, wenn notwendig mir einem Schraubstocx.

Poliere'r Se die [/eta lobedtdcfa m,lerlam tFiren
Schmirgelpapier {*1000) und bereiten Ste sie mii
einer Grundierunq für die Aemalung vor.

DECORATION DU F-15E STRIKE EAGLE
Les l\rcDonnell Douglas FlsE en service dans
l'U.S. Air Force sont peints unilormdment en
"GunshipGrey avec des marques de nalionaliles el
de servitude basse visibilite (voir instruclionsi. La
peiniure des details doil s efiectuer lors du monlage

PEINTURE
De sa boflne exöculion d6pend la rdussite de votre
maquelle. Llre altenlivement les consgils suivants
pour obtenir les meilleurs resullats.

PREPARATION
*Enlever la poussiöre et la graisse de louies ies
piöces devant 6tre peinles. Si n6c€ssaire, tes
netloyer av€c un döle€en1 , rincef soigneusement et

*Eliminer toul exces de colle, mastiquer el poncer
lF:,oi1,urer et lgnes oe .roJlage ip3orer ao asi, ri1).tAvarl lapplic.r on oe peialure .tare srr dL
plaslique plus ioncd, app.6le. ä I'aide d|l Surface
Primer ou cie peinture blanche.

PEINTURE AU PINCEAU
C est la mölhode la plus empJoyee, en parliculier
pour les d€iails En plus des peiniures el pinceaux
classiques, les accessoies suivants sont d'une
grande ulilite: diluant, pots de peinture vides ou
paiell€ el des chiffons. Apräs exdculion, neltoyer le

pinceau avec un chiflon el le ncer au diluanl
*Bien m6langer la peinture a l'aide d'une l;ge en
verre ou möiallique avanl de l'appliquer Eviler de
remuer le pot car des bulles se formeralent.
*Adrer ia piöce pendant les travaux de peinlure.

PEINTURE A LA BOMBE ET A L'AEROGRAPHE
*Pour peindre de grandes surfaces, ies bombes
adrosols ou l'a6rographe sonl indispensables pour
assurer un lini parfäi1. il est prdlerable de iravaitler ä
Iextdrieur par vent nul el ä i'ombre. lnslatter tes
pieces ä peindre sur un carton, du journal... pour
protöger les alentours-
*Les piöc6s doivent 6tre fix6€s sur un support afin
de pouvoir accdder ä toule leur sudäce. Par
exemple, faites une boucle en ruban adhdsif pour
lixer une carrosserie sur une bombe vide. Utilisor du
ruban adh6sif o|r des clips pour maintenir en pläce
des piÖces plLrs pelites.
*Agiter l'adrosol avani de vaporiser la peinture.
Effecluer un essai pour v6rilier si celte derniöre osr
bren mölangde.
*La mise en peinlure doit s'eifeciuer en une seute
direclion el ä une dislance de 20cm de I'objet. Appli-
qler toulours une l6qöre couche sur louie la surface
puis laisser sech€r. Rdpöter ensuile cetre proc6dure
deux ou trois lois pour obtenir un tini parfair
*Lire soigneusement les nstrlctions fournies avec
I aö.osol ou l'a6rographe.

*Ne pas opdrer prös d une llamme
*Ne pas appliquer de peinlures laqudes audessus
de perntures acryllques en ämail, ces derniöres
pouvanl etre endommagöes

MASOUAGE
*Pour d6limiter les zones ä peindre,la bande,cache
conMent pariaitement. ljiiliser de lä bande adhesrve
oapier disoorro e cl-e, u'r delarlldrr er n aquefl"5 er

*LorsoJe la dÄlinratol des tarnles asr ir.equ re,e,
commencer par appliquer la bande-cache puis y
tracer la ligne de s6paralion. At,aided'un colteau de
modöllste, inciser ta bande en suivanl te üac6 el
ellpver lä partrp e,Leoer'dIe Vel er a re pds i,t-tselle plaslique lors de cere opdrarion. Appuyer
rermemenr sur tes bords de ta bande-cache avant
d enlamer la mise en peinlure.
*Lorcque la bande-cache est apposöe sur une
surface dejä peinte, bien s'assurer que tä peirture
sof partaitemenl söche

PREPARATION DES PIECES I\,!ETAL
.l Enlever toui excös de metal avec lne lime sans
endommager les piöces. Ouvrir tout trou obstruö
avec un oulil ä pefcer, si ndcessajre
'?. Passer du papier abrasif tin (1000) sur la surtace
des piöces el appliquer de t'apprdi en bombe
TA[/ IYA avant de peindre
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* *j F !'*&)
+ , I q6ät B#bT ä !'. t-Z\,A!tr-, T
e*ßffä L'ö t ä L/:19äl:{1. tiF-!'*st")EF
-rE|.:'+E#-F ä 1.. tt t;|E7rn-( ätad>atlf.
lä{*, 4fi")iEff*+FtJ ä{:{lt8 Ur'taä 3-.
*.4i, I E it+*Eäl{Jä * rxt L' * tt, t*
frt-ltJ- ^+ ,2B€fral, ta4,1zt>t+
5rJ {: ti F L'*ö-F ä L"
*+, I a6Ea|1LT t-- 

^ 
6 äj t. , bah'Cd)-&aB

Z&*<R'c?/6a.fr.t1E.r't -cT ä t,"

fi.(: ij+ä:i€ L -rT ä !."
sri&lE4ä ( ä t tt-l: *i4 {l*Fö('.l-.
) :: @7 - 2 tJ€*tg^a-? _ ) < t,. - a t

- 
v t t:-,ü'lEtr '&+7 L 4#@.lt P 4a-:1 >7
a >t t6+LLTT aL',,

218^a*zo>z= I t'v-) trJ, J.t..
*Sludy lhe instructions thoroughly beiore assembty.
*use plastic cemeni and paints only (avaitabte

*lJse cemenl spaaingly and ventilale room while con-
slruciing.
*Remove plating lrom areas to be cemented

G;i:lPortions indicaled in blue require cemenr.
_aThis mark denotes numbers ior Tamiya paint
-- colors *Beter lo P4 tor oarnts reö!ire.t

alt This mark de,rorFs decal nurrUer rö aop.,

*Vor Bäubeginn die Bauanl€itung genau durcnesen.
*Nur Klebstoff und Farben für Plasrik verwenden (sepa-
rat erhältlich).
*Nicht zlviel Klebstofl veftenden. Der Balm softe
beim Basteln gul gelüftet sein.
*An den Klebestellen muß die Chromschicht abge-

KSBIaJ g€"e'r,rzeic,rnere -ei.€ eforderl Kt€ostor.
iDeses ZeiL'len grbl d.e lar"iya-FarbnLmmerr an.
'.- *Slehe S.4 für benöliqte Farben.

/lrrDieses Zeichen gibt die Nummer des Abziehbides-=-r an, oas anzuonnqen tst.

*Bien 6ludier les instruclions de montaoe.
*Utiliser uniquement une coite et des peintures
sp6clales pour le polystyräne (disponibtes separdment).
*LJliliser aussi peu que possible ta cotte et a6rer ta
piece pendant la construclion.
*Enlever le rFvÄtemenl chro.re oes pa/ as a enLorter.
::;:: Les partes inprinees en bleu oorvent ötre co des
_aC€ singne indique la r6f6rence de ta peinture-'-. TAltllYA ä ulilisor. *Se r6f6rer ä ta page 4 pour tes

pernlures ä uliliser.

/l.C:.siSne indique le numero de ta ddcatcomanie ä

/a:-=--, ,,

-: ?-Hllllr;mlF-:

wrrere.a_-::..l-

e>az ! t

'+r1>r17

'L1F,q3-6IA),/ Toois .equ red
Benötigtes Werkzeug / Outils requis

lEftA](J-Z'.DR)

+f"t.f,r-(+)
(+) Screwdriver mediuh
(+) Sch.arbenzieher m te

'l-t,El' t-{,t-( L 4.n. I 6m,UZ.E)
Screwdriver (inclLded n kr)
Schrauben2ieher ( m eaLsar enrhalten)
Tournevs (lourn dans le t r) : F fl
{üt:. **?tr). €äAlJ|.tE€( LTTä!.,,
F ne abrasives (ii1000) and scissors are a so reaL red
Fe nes Schmirgelpapier (# 10Oo) und Scheren sind ebenso nol

DL papier abrasi, fin (1000) et des öseaur sonr 6qaemenr

tFäüit r,tc6t
7 äffi&f äL'.
I REAO BEFORE äSSE|TaLY

ENST LESEI{_MIIN BAUEN.
A LIRE AVANT ASSEMALAGE/

)tX ttA<]rt-<
Cockpit assembly
Cockpit-Einbau
Assemblage du cockpit V

D@
2 4mnmLZ

Düo
nmm F27

e

D24

ra € 
'r*,F 

-#l*iE )
Front inslrument panel
Vorderes Instrumenlenbrett
Tableau de bord avant

(1*ffi=;+#tF,
Rear inslrument panel
Hinteres Jnslrumentenbrett
TableaLi de bord arriöre

xF 3a
F33

,J
iQg)t

ie
f2)

l.r

. tq
a--

il
o
tl

x 264

x -26

+f3E
3x26

J8

a xr-rs

F22
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TAMTZ\.
##tFaLt)-t]
Attaching instrument panels
nsirLrmentenbret,Elnbau
Fixalon des täbleaux de bord

<.F 25'

F24

xF- t9 a

En,H ;|:ei,!

riF30)

XF-I'.

x-7

x-l

l{,H =;t:*l,t

< F 241,

Efrll=#i*+to t U'2(t

Consoles lar6rales

r!9:_)

lril

T
F35
?

x-18

L\

xF r a--

(F29)

,----:-

a

*äE*ß5täätäL 3 tt, 4.<- > rt*+ t.) at 
^-, 

: - +t -2 z4 t _äqtä2it(r,üt€* LrT a!.
*Prime m€€l pa.s prior to painling Surtace pnmer (trem 87026) is avaitaote trom Tamiva.
*Melällleile vo..der Bemarung ersr grundieren- oberflächen-crundierung (s7026) ist von-Tamiya erhältlich.iApprerer es preces en metat avant de tes peindre {appr6t Tamiya rdi. 87026 disponibte s6par6men0.

iiiffid)<4t <
Nose gear
augrad

\\llEl7't.:- \\
Scewdr ver \.J_
Schräubenzeher - .rolrnev,s ( \\

\$
E

ari\,

tsNq.
| 4 3mn' E-rEz 19\

I app nq scfew
S.hralbe t

Er*m(ä8"!sfi)
Nose seaf sart (mera )
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ffiwaLt)2t,
Attaching nose gear
Bugrad-Einbau
Fixalion du lrain avani

I Jll
I

Dt7

€Fmn'tntm,mr

E6
{,qHl

(Slz)
(siese)

1",

\\

EI

,4,ß

Siege

*r5EttF]o)&aLtt).t,Jt.
*lnstallseats as shown
*sitz we qezelgt e nbauen
I nslaler les söges comme ndqub

@ 2..+,r

EIfrOtt)')lt *2{ttFt)tt

älE:J[.'j"* iii:i;.".,""
Frxalion des sFqes ?ts4 re z |eUY

1,4lf;,)
Ejeclion seal
Schleudersilz
Slöge 6lecrable

* 218/,'F | ) ä'f .

xF 5r a

xr-: {- l

xF-r !

xF-49 4

a

utJ t xF-5r

"'!

xr z{
xr rf

60302 F 15E STFIKE EAGLE



TAMfYA
ffiatr-tt|iE.
Sle lung der Arme
Posilionnemenl des bräs

*. a 2$lo) lEE L, ä ä t:ffi ä*Ä4är1(. !'ä!.ö/J;i:-lä fF?(tJr \(- Lr i.
lBeler to lhe examoles shown. ard oace arhs äs vo! ke
*De Arme mit Hiie def Abbldungen rach WLnsch anbringen
*Se rdterer aüx exempes et posilonner es bras ä sa convenance

* D56 (l+1,,/ c- f'5 tr^tq @ tZ@t &HLät.@ oE\lE-. Ba&),:Et)2trtt"
*Arm D56 is used when canopy is open. Aitach dur ng slep @ so the händ resrs on lhe windsh eld
*Arm D56 wrd 1ür geiiffnele KanzelveNendet BeiSchrn @ anbrngen, dämiter 

'jie 
Scheibe Oreiten kann

*Le bras D56 e$ desrne ä une coniiqlration canopee ouvede. Le ixer ä 6tape (D e. te iaisankeposer su, ,e pare orse.

&E a (7:*t:<

Vordere Rumpfhälfte

rä 2mn+,1
(.:/ Nul

rri€gß4< tl
t:It)tt)it,

Eli'iri"r
D6

?
x-25:2!x-13:l

+ x-2.2

fti!r,'-r",1

-r_ 
-^l:a-

ail*
tiiJulll 3,

. x 25:2!x-t3:l
(D25 |

...............€

l(i )) -ff+ *'-'o

* ) 2 t: t tlLÄBa l a Eö ä *t ) 1t "lhslal cockpil as shown
lCockpil wie qe2eigl einbauen
*lnslaller e cockpt öomme lndqu6.

'\22

??
x.'18 x 12
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17t2la<erL<
Luftkanäle
Rampes d'admission d'air

xF-2
3

(o43Atr-1,6.fr,
Placement ol D43
Posilion von Dzl3
Position de D43

*+tt) t, rt.

D43 .! \-r o

:7>-/v.rt-77>Att)21,

Aubes de compresseur

rs-26 
b

Fampes d'adm ssion d'an

771>?-2o<7tt <
Lufteinlaß
Entr-Äes d'ak

{äß|l)
Right

Droite(äfft)

Gauche
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TAMTYA
-71>i-2Att)1tt
Attaching an iniakes
Lufleinlaß-Einbau
Fixation des snlr6es d'air

:a?-2a#ltFftL*rtL"

*TE@r.)|:trrt]lf"
*Wi€ gezeigt einbaüen.
*lnsla ler cohme ind que

t&.6TEß4,tt)2tt

Unlere Rumpfhällle
Fuselage inf6rieur

\\>r>77>, *2{atErät.,
Afterburner Jlame hold€r *Make 2
Fan-Triebwefk *2 Sälze machen.

Turbinesd,entrainement *Fane2je!x.
des compresseurs

XF 56

*,,u{lllltttttr'

1". sr

Srms

Screw l- ---
Scn äuo"

o
g

J
:/-

#1+T*S
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M61A1/i tt >rffi.ALt).tt
[,46141 20nrm Vulcan cannon
M61A1 20mm Vulkan-Geschü12
Canon 20 mm M61A1 Vu can

(M61A1/iP./L)
Gun barels

lM6tal^.1+)
M6141

D27

D26

M 6lAt d)'s*!.iüE ),

Posii on von I\16lA1

#fra(&-t_a
Fuselage assembly
Rumpi-Einbau
Assemblage

flllr'lli'ir'
üPr,,!,,

du ius-alage

E

^/-ffiüm! ./
i.r.a^ttvxL

12
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TAMTYA
r>,.>>,,/ / )va <ar.t <
Exhausi nozzle

*2+E1Et) lt.

XF 56:2
' x-26:l(

E13

llxr so: r

i 
x_r6:r,

x 26:r

+!t

xF 56:2
x-26:l I

&#1*#ot Grf:T
Hinteire le
Section arriöre

*G6 E]FF Lr!'äiäiäb')rJ tt

(ALO- t IgECM(ä1i|]))
ALO 119 ECM (left)

(links)
(gaucne)

lHd.4- tvo<7*t-<
Main gear wheel

Boles d! train principal

t71^2) v*+:),
Disk brake

f.iF{,ts4- )v:, *2{AlE!J tt.

*2ffi1Et) tt "
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6t) mgi,^"'
- 

Fahru;rk
Train pincipal

.äiH)
Righl

Droit

4iFtl '

Lefl
Lrnks
Gauche

D4l
*iH(ärBBre)

rlH(äEsfl)

Jahbe de tra n PrincPa

xF2
3

;"^,;;;. , ,, ,r
Jambe de 1rä n princpal

* ri^i(
l[N rd -.. xF 2

\ lib
aAV.'.

F "'[
rlrFa

Q^.,

l6x3h.tLc-^
- Screw

./t scftarbe

%
a-- "

1>7t--" )vt>2' <4Et>
CFT (Conlormal FuelTank) pylon
CFT freibslofilank) -Träger
Pylones des CFT (Conformal Fuel Tank)

(äfit)
Right

Droil

ElAa)tt)')tl
Attaching main gear
Fahlwerk-Einbau
Fixation du vain principal

(ä1t|j )
Lell
Links
Gauche

Eß)

t

<sa ..'

F3 J rr-z

60302 F'l5E STFIKE EAGLE



TAMfYA
t&Eatt)-)lt
Attaching foruard fuselage
Einbau der vorderen Rumpfhälfle
Fixaiion du fuselage avanl

$mfim

üä

-At0
Q rr-n,

Wh, <-O Zt)21,
Landing gear doors
FahrgeslelLKlappen (c7.c10)

(D-?D46 cl0

(at2)

45, .

@

@

@

o

at

i.r -1

t334iMfifiBif Ei&
3341h Flghler Squad@n

*335ri!!!fi 6B ( +4fi pEtFJ+-ä)
3351h Fighter Squadron (4th Wing commandefs ancran)

#335rttt*6HEt,Eltl
335th Fighler Sq0adron

H330fltlttFHBt,Elö
3361h Fighter Squadron

*336+I1,6+tß9* 68 (;E H+'+*)
336th Tacl cal Fiohter Squädron (Jan. 1991)

a
+

Q r.-z

T5-48

G7

A12

D7l

Al2

D71
,

xF-2

D47

Q rr-z

D38 a xr-z
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(Ht,r-F,6)tAE)
Closed doors
Klappen geschlossen

*ts{r, r-ßF*:ttäEtF*liäEa) cJrar.äi*.-rit.+&T tllh c t"a /:ö t.FA c< |,6rZä h\ ?r r\ & a T T,t Selecr e her_op$ d . 6ed anding gear doors Doors are norm al y kepr ctosed to keeD out Joreior ob ecß
rFanrqesre rß apoen oflen oder oes.hlor.-pn ,'r4wählen. Die Fahrgestet ,Ktappen sird no,.a etues;,eeh.ssen, ,m Fremdobre[1e JernzLhatten+ch'v res träppes so,r ouvede; ou re'mees Les rrappes sont h;biruere;;m r",.e". p",ip.lJö"ii""- r.r.,,,.,,," ".,,","

t:üNh,r-t)>2)
Nose ggar door aclualor
Bugradklappen-Verbindungsglied
[,l6canisme de trappe de train avant

D13

All

Nose ged door actlalor
Bugradklappen-Verbindungsql ed
i/ecanisme de tappe de lra n avanr

(Flr,(-fr:tif,€)
Open doors
Klappen geöffnet

(EiF{r'<-t)>t,
Nose gear door actuator
Bugradklappen-Verbindungsglied
[4öcanisme de trappe de lrain avant

Dt3

G8
, 

Ts-48

*+l:LlEt)*'{..
*Femove

.,A1rr' iEl[i?,"' iG8.c|.r

Gll (*)

isrcß)

D33 Gll(4')

I t rs-48

GB ( 4')

* G8.Gt 1 tAB@ &i t :. r./? -,t Yt2at,+tt ) t!.tf,L|t .
*Cul aparl G3 & Gl t using a moder

*GB und Gl1 wie gezeigt hn Mode-

*Colper GE et G1i ä tade d,un
curter comme nd que

D32 o.xF 2

-- TS 48

(sroß)

G8

? D37
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TAMTYA
+l')<a/h<
Wing assembly
Flügel-Einbau
Assemblage des ailes

TS-48

I
(ä+n)

Lefl wing
Flügellinks

€@

(ärx)
Righl winq
Flügel rechls

TS-48

ililil4lllllltil,'

*21AfF' ä'f "

TS_48

<2>t->l
LANTIRN
(AN/AAO-13)

F12

Fl6 Ft5

.r xF,l6
TS-48

I J xF_l

TS-48

b

?
rs-+e {

(tt{*TEi,i,f o>)
C€nledine pylon
[rinlerer Raketenlräger
Pylöne cenlral

TS_48

b
I t"-nu

17
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+*oLt)21,
Attaching wings
Tragflächen-Einbau

x-21

3

,, 27

3

*G l7B. #E tT^4LlCült
({trti Ä( T äL'.

*Anach G17 as shown
*G17 wie geze gt einbauen
*lnstaler G17 comme indique

1G17)j

ii]-,

,:1a>Ott)2t]
Anaching pylons
Trägereinbau
Fixalion des pylönss

, Et)-)tra#it.p26t44t.l&6. FAd)-"-+>rt L;tf" *Beiore anachins exrernarsrores apply decals to tlsease rerenins lo page 26

*Bevor de äu0ere Rakelen iixen werd€n, die Abzlehb def an den Rumpi anbrnger (siehe S 26)

*Avant d'instaler es charges exlernes, apposef les decals slr le tuseage (von page 26).

ITE,:'IAl

LANTIFN
(aN, aaa- 13)

LANTIRN

B
D44

D45

&iäTE,r1E> 4T6,r.f E>
Cenleline pylon Wing pylon
MililererFakelenlräger Tragllächenträger
Pylöne centra Py6ne d aite

fr

18
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TAMTYA
*20a-'>oF##at' :t-> t'?-+>,B+€+t, l'gträ.f:t otätt4r+{f-'rTä!.,
*Hang desked exlernal slores reien n9 to page 20
*Au8ere Bakelen (siehe S.20) 2usammenbauen
*A$embler les charges externes requses, vor pace 20

{cBU- r0 P-+t-;t+t*i+)
OBU-10 laser"guided bomb
GBU-10 lasergelenkle Bombe
Bombe GBU-10 ä guidage laser

H4
1*.-or

$l01Ja>Fa yJg>2)
610 gallon fueltank
2.773 | Treibslotttank
Röservoir 6i0 gallons

H6

?

IMK-20 eyt71,
[,4k.20 Bockeye

Ht5

.D Hl3

x-2: I
I xF 2.1

H16

H17

iB-l

x- t8

t xt- -2: I

tltt

lt AtM -9L+11:.71>t-'
Alll-91Sidewinder
[,4issils AlM"9L Sidewinder

El8

I
? x-r0 E16

E18

\-?,vtz, a2t-r'r2)
Multi"elector rack

Rack ä öjectueurs mulliples

*391JlFt)tt"
*Make lelt, rgbr and cent€r
*Lnks, rechts und minelma.hen
*Faie gauche, d@it et csnha.

f1lJ, Len

(
x:

ä{lll R ghl

Hl8

H4

H11 x-18
Hl3

x-2:l
+XF.2:

(tr2rtftü)
Positioning oi Alt\,4-91
Posilion von AlMg-L
Posilions des All\,49-L

H2

19
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R#aEli/ rt->
Ei(ernal sloros

Charges exiernes

'r. ^E 
l* o) +S -l t:, L'< )

a Lg*4+l- L'(&)<4 t7 >L t t).tt ä =
z nr -c 3 6 ^EeE + + *Lt tLat+h'6 1 

'rEtFt 
-)

i*ü, gä@rtä äiCaät. ä /: (l ä*j6 jt
o'A l+ tf, E d +4 L-l+fli L .( T A !'"
a#{äT64)ä+Er: t t -2 rt ä Fäeß. E+
E L rA U^Eä* äßtt L (T ä r."
acißä1t!, oÄ(r4ßrlE | {) -"rt(T ä r."
ac 2. HI4. A 9ll;,)c)EAß<t" F#
ttä* L tJr. L ä {'. t*lHä ä äliT L /:lää
BrE f 6ääl:t (, -"tt..T ä 1."

EXTEBNAL STORES
alllustralion shows external stores and correspond-
ing installalion position. Choose desired one and al.
lach.
aExlernal stores are atlached symmet cally for left
ano ngnr.
aLJse C2, H14 or H19 ior clear rack.

AUSSERE RAKETEN
aDie Abbildung zeigt die äuBeren Rakelen und ihre
enlsprechende Einbauposition. Wählen Sie für den
Einbau eine davon.
aDie äuBeren Rakenten werden symmetrisch links

und rechts angebracht.
averwenden Sie für leeren Rakeienträger C2, H14
oder H19.

CHABGES EXTEBNES
a Les illustralions montrent les diverses charges
exlernes et leurs positionnements respectifs. Choisk
lä configuralion que l'on souhaite r-Äaliser.
a Les charg6s exlernes sont install6es
symdtriquemenl par rapport ä I'axe longitudinal de
l'appareil
a uliliser C2, H14 ei H19 sur les pylönes sans
cnarces accrccnees.

f.\ *2E")ra= 2ltxEBulifrt-$t)ä't, *Bring€n sie4 b€id€ selren das Kfeisabziohbrd mirderdopp6ten Linie an.
V *Apply doubb.ncod d6€ls to both sides * Apposer les d6@ls ä double cer.l6 des deux cö€s.

AtM-gLtr4 Frl>t-',
AIM'91 Sidewinder

19'-"
(H19) x-

^Jbr-ll]-'F:-'qr"t1.t'F*:-=u-
f- -]|' rs 48

-]+jj_tEr- a.MK-20tl.y)71:l
lMk.20 Rockeye

(c2, H I4)

(cBU- r0 r-+i-#€ttis))
GBU-10 laser-guided bomb

(61|ria2Fa'r7't>t \
610 galon fuellank

r(D @UlF r; li-+iyrF'( E -ElYl-trövIn/t
*@, (9: opiloral
*LOADING CFIEW TFAINING USE ONLY
*NOT AUTHOFIIZED FOR FLLGHT

20
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TAMfYA

*EEXaLt)2lt
Attaching verlical & horizontal slabilizers
Stabilisaloren + Schwanz-Einbau
Fixalion des empennages

,k+,et{
Slabilizer
Stabilisator
Siabilisateur

* 2JE ff t t-t-"

^+,ex

AN APG-70v-t -a<lrt:-C (.v-t-*#)
Aniennenbefestigung
Support d'antenne

AN/APG'7o Radar

(v-t-'s+)v\

?

21
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(AN,APG_7OL_'_)
AN/APG-7o Radar

| /-^a->)
x,-25:2

+x-13:l
+x 2:2

J
D9 -

A6 D19

R..\\\J
?

x-25-.2
+x- l3:1
t x-2:2

?
TS 48

v.25:2
: x-r 3:r
Ix2_2

\y'vvt-)vF))
Glare shield & HUD
Blendschulz + HUD
Atlichage t6te haute

J13

Jl5

x-26

*:4:EL/:öt(:+;1./:äA_.t t). h'4< rt t tlt
t,?rraL4b'it1:LJa.

*For added reäLsh rub nose cone ighrry wlh a son
.oth aner pa nt has clred.

*Filr gföBere Wnklichkeitsdähe den Nasenkeil mir
enem weichen Tlch echr poiere. nachdem de

*Pour p!!s de rea sme trotler egöremenr le radome
ave. un tiss! delr apres sachaoe de a pe.tlre

F

/-ia->oLt)2$
Attachrng nose cone
Nasenkeil-Einba!

*nT* Llf"

t/-2a->olabt.:.
Now lo close nose cone
Wie man den Nasenkeil sch ieBl
Commenl refermer le radome

x-25.2'
+x 13: I

x 2:2

60302 F.15E SIRIKE EAGLE



TAMTYA
+^,./t*a<ttf:-(
Canopy
Kanzel
Canopee

Ft3

a

+i/Y-atq29
Al'laching canopy
Kanzel-Einba!
Fixation de la canopde

F5
*El,Ft3F+(:1Fi ä3,it*?1 .

*Used during ground crew rnspection
*Für Uberprül!n9 von der Boden Crew vetuenden.
*Ulllise lorsqu€ 'inspeclon par e persorre au so.

* t 
'J 

-,(Ji=tR< t a
F5 -.- 

__ -g

D69
* AEa. t t1ä B L1.t,#. t t) 2tt tt.
*Anach when (step O) radde. s not us€d
*Einbau6n, weon die Lälrteiter (Schft (E)

*Fixer,si l'echelle (elape (E) nesl pas

.C+&#h':-a7,er\ ZE;

Einsliegsluke geöfinel
Panneau d'accös ouvert

?
x-25--2

r x-13: I

tx2:2
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aTiv-+att)21,

Luftbremse

a

(:l:'

fih/\-ffiDiEc:

Geschülzluke geöffner
Träppe du canon ouverte

\
D34

..- ^,

TS-48 xF-2

i? -aG*t--C
Laufleiler
Echelle

,')ra

D60 * lgat.at.t|)-0äT,,
*Wie geze gt einbauen
* nsla er comme ndiqu6

*21AtTt) tt. *TEd)l i(:l*,8 Lt.'"

*Wle gezeiql veeenden
*Ur isef comme ind que

*ti#*üt-u:f.
*E nen Knoren machen

60302 F 15E STF KE EAGLE



TAMfYA

^-4 
t ? //Aät)h

1 t.J t) f.r\ 7-) t /\1t: .l:ttrlaä: I
2 '" - ? + 8) 7' * :7\-1,t)t)tä t U t: t, -a h'' t
+)r+alLt;1J l
. äi'to
- 4 | : 1t-a + - )vt.1t L -(T.i L.
.1 lit.-:, L 7r. *")',j-a'? - ? E h a L rtr'5.
iEL!'lii{t-1,rLJl
5 \rti a rr!'7t 1? 2,\1L)a-"r/8.ä E L E L
th, ;, , t; L-ti ä l a {: L-(fääl tl l I
. 2rJi,l.3 L.o-a jiE L {qÄ r ..T 3 !'

DECAL APPLICATiON
, Cut off deca trom sheet., Dip the deca inlepdwaterforaboutl0sec and

P ace on a clean cloih.
, Ho d the backing sheet edge and slide decalonto

' Move decal inlo posilion by wetling decal with
lrnger
. Press d,acalgently down wlh a soft clolh unt lex-

cess waier and a r bubb es are gone

ANBBINGUNG DES ABZIEHB LDES
' Abziehbild vom Blatl alssclrne den.
: Das Abzlehbid ungefähr 10 Sek. in lauwarmes

Wasser tauchen, dann auf sauberen Slofl leg-an
: Dle Kanteder UnieraSe halten und das Abziehbild

auf das Modell schieben.

, Das Abziehblld an die richUge Sielie schieben
und dabei m I dem Finger das Abziehbild naßma

I DasAbziehbild mltweichem Slofl ganz andrücken,
bis keln überllüssiges Wasser und keine Luftblasen
mehr vorhandef sind

APPLICATION DES DECALCOI\,IANIES
i D6coupez la ddcalcomanie de sa Ieuille.

plorger d dÄca Lonarrp däns de eaJ liede per.
dä1_ l0 secordes ervtro, al pose' -Lr Ln rlga prop o

3 Relenez a feuille de prolection par le cöiö et glis-
sez a ddcalcomanie sur le modöle reduil.
r Placez la d6ca comanle ä l'endroitvoulu en la mou -

länl avec !n de vos dolgts
P e,,e2 do rcere'rr la dÄca r omarrF avF^ Jn t s

sue doux jusqu'ä ce que 'eau en excös et les bules

H.1+t Eitn4 Ht-lälft ( H335+*6flirui;Ef "r-72,, )
4th W ng Commmandefs A rcfatl (335th Fishter Squadron 'Chiefs")

91

.:.
1r0 9958 90

TH
tii

* + iä,e ta /r lFll(l ä &+iA a t
*Venca j n inside {common marknq)
*Schwänz.l.nenseile (üblche Keni2echen)
* nlerieur du empennage (marquage commun)

ri ':'3:E

E,

37

tßl

ll r05

40

35

45

3r'V 39TH D
t

;31

ilt rt3

89

+336+j.1i,;+tEj:ft 1tB " o+.vr 17 4,, ()AE1\+a+ )
4th TacticaL Fighler Wing 3361h Taclical Fighter Squadron Rocketeers" (Jan. 1991)

i1_!l

F3341\Hnft1rW"I-t )v^,'
334th F ghler Squadron Eagles"

a!.

B5

H335+t85fläH "+-72.,
335th Fighter Squadron "Chlels"

rght 2-q

" rghl j

2A

rqhl

3

l0
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'trj,:'.tffi rufi 5,":,",;J-:,!"i,"' ffi
*l6triäL'l i;:6 L(Tä1..
tBe carelulnot ro mistake these decas
lAchlen Sie daraul, di€se Abzehblder

nicht zu veMechseln.
*Ne pd .onfond.e ces decas

.irrla!i
it ,i24'

1.#{ä LGi)

1:&1+TE)

ii3l

o.a*

@r ::'

*l*t:FIFd)? 2{tääiaUfi E.:AÄ-(Tä!'.,
*For upper suriace, appy decas symmelrically fof lelt and rghl
*Aul die oberseire arle abziehblder symmerrisch lür links und

recnls anör ngei
*Apposer symetrlquemenr les decats sur t'ntrdoos

14,6tsz - 2ttL'L4ö t: 
^ 

. <L'tt.
*Enra deca s a.e inc uded. Us lhed as sDares.
*Ereiz-Abz ehbitder I elen bei
*Des d6cals supplementares sont nctus

* E177 i -e>t t tt.Fäit r' r t h',I.et8tt.?Rl+o*
ä c2tr
*+tr5-ä44(:t, -, (t(Tä L ' ,

*The salety-pin tags a.e anached lo vtal aircraft @mponenß thal r6qun€
grolndcrewinspe.tion Felertopictufesorpagesl,2 6,ororheraväilä.
ble relerence surces.

*Die Sicherhelslähnchen werden e wichl ge Te le des Flgzeugs ange-
b€cht, we che von der Boden Oew übelprüft werden müssen. Siehe Ab
bidungen aul Seiren 1, 2, 6 oder andere verlügbae Bele.enzquerren.

*Ce fanions sonl lixes au! elements de lappareil nece$1ant lne
inspelion par le per$nneia! s. Se r6i6rer aLx photc des pages 1. 2
el6 el ä toule aLlre source d'nformation

@)

€9 i,r

:i
:: "6?+

::
.a .1e

iAL \r7-r rr*F /I rää L \ E o l,
(:r{+L<T3L\.
Us€ lhin wre, elc (nol ncuded).
Benützen Siedünnen Draht. us. (nicht

Uliiser d! rlin, elc (non lourni)

,..uI 7 7 a - c > 9, o|AH-h )+\
Salety pin lag
Slcherheitsiähnchen
Repöres des contröles pr6,vol
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TAMTYA

(\'. o, Q"-'
c\*., (\*.-,n

I ITs 30\---)&.
we

**üg{oa*BüB;B+
t4+r:L(Tö!...

*Detailpainfrg scä edoul

* Die Einzelteibema ung
so hewährend deszusam

*La peinlure desd6lais doil
s'efiecluer ors de la

^,(Jf eanrs ,#---r l-\.-
\/l

,-- T - \ +i,/c-(Jl)
,i I. icanopy!<, / Kanzel

Lanopee

\..--ii
_=_J

t!

-........'lo/ *!

-, ",., d.1, ;
s/-r €lje '-'
,f . _: ',,r .S Ä dEI rä:ä- " " "

1o.--Ll'.+o ' -
"fi;ih'gerb+
- iL__ * l!- I

'\ , zr i I E !
"- | r \f tr E El

'r, : ,,..88 e".P l:E 
"

I z!s*!F.

Nicht wMenden.

If PARTS\! .,r

em'# i6t"' i" .- Hl

vl

,l ""t ij jT

"r"" "- "lr
(@l@ @t'D'

'. I I '

\1.,,, !



fi) oor'.
ü

il

a-

++'=:rrii :+ l"l,.

i-r
;:,- "." r: i:

l

>.2

@ti*'

f,y€-i=:rlar

-J

,emtLb)

S12

T

Ii . a'r i,

Wlj)U7t-': yt
BLISTER PACK
BLISTER-VERPACKUNG
EMBALLAGE SOUS BLISTER

'=\ ,---- 
--!, , -:-j {l

i-t

iHr . .2(ä.ä)
Main gPar slrur (efi flqhlJ
Fahtuerrbein l nrs rerlrsl
Jambe de rra. princ päl (gauche. dröile)

2. l5nhrr.E.^ . rl

2 ! 4mnfl1L-1 .. ,<2

3'.6mmnEa . :4

2n^t rl ... x'.

E.r'.H : I

^-4tv-t#eÄDECAL BAG
ABZIEHBILDER-BEUTEL
SACHET DE DECALCOMANIES

7.1f?-2a . ... 'l

METAL PARTS BAG
METALLTEILE.BEUTEL
SACHET DE PIECES
METALLIQUES

t4271-C>tt

Reperes des conlrö es pre-vol

zalf--2 h ..

CAS;* SCHBAUBENBEUTEL
SCREW BAG SACHET DE VIS

@ l.4..3mhrlE^ :.1
Screw
Schraube
vis

EFmnm

Nrfi

il"-ifln

I.9
t1!('))

' 't ' /.2

ßEf-1,\-

Strinq

I b ? lmm nt7
Screw
Schraube

flJllrlrdzonmlLE/
Screw
Schra!be

6}ffi " . r, -
Screw
Schraube

AFTER MARKET SERVICE CARD
When pLrrchas ng Tam ya rep acement parts, please
lake orsend this lorrn to your loca Tamiyadealerso
lhal lhe pads reqlrired can be correctly deftlied and
s!pplied. Please nole that spec fcations, availabiity
and price are subjecttochange wlhoLrt not ce

PARTS CODE
9336020 Lower Fuse age
9006103 A Parls (41 417)
9006104 B Pans (81 88)
9006105 C Parls (C1-C15)
9006106 D Pans (D1-D7O)
0006085 '1 E Parls lEl E5,E7E201pc.)

KUNDENNACHBETREUUNGS.KARTE
Wenn Sie TAM YA Ersalzie le kaLrlen möchlen.
nehmen S e btte zur Unterstutzurg dieses Forrnuar
ml,/L't"^ ori-l e'lfacl_rä-dlFr B./,jgl,\aa A
gaben derLagerhaltungderArt ke und der Pre ses nd

Anderungen vorbehalten

PARTS CODE
9006108 F Parts (Fr-F36)
9006109 G Parls (Gl'Gl9)
0006088 '2 H Pans (HT Hl9. lpc.)
9l16002 J Pairs (J1 Jl5)
0446086'1 Seat 1E6, 1pc )
9406046 lrlelal Parts Bag

SEBVICE APRES-VENTE
LISTE PIECES DETACHEES
Ai n de vo!s permetire de vous procurerdes p öcescte
rechangeTam ya. Amenez cetre tiste ävotrepointde
vente Tara ya qu ne manquera pas de vous ren se gne r
Veu lez nolerque escafacler sliques, d sponibi tdet
p rix pe uvenl changer sa ns avis pröa ab e.

PAFTS CODE
1406065 Decal (a)
1406066 Decal (b)
1246006 Safely Pif Tag
1056079 lnstruciions
'l Requ res 2 sets ior one Mode
'2 Requ.es 3 sets for one N,4ode

* EBffi ;Etq{: le.@r- Fö!lJ'FTE.

$s88il[5"F-lsE
DllNilrlLlli\,E -- -1&Ä.Encu 't'.* "'
1 / 32 F -1sE,.t-. < 2n-rr)ä'
E{tr"-ätr ( L/:'J. :bLt=)ilt, :ah-fa,Y
egßgä. < r':"1.'ftäärBä*3 * /:if,Ef,€ä
ä t L r-#i:
L Ä4T ä L'. äri:'jää(:ßißfFffig6:jflHL'
t:t:ttJt" (AEZ|-',6 t$tEtEä:jf r.lH @ ti.E! ä
r!:TäL'. ixä+*t*+h{* <'t t}tt ")
f, "1ärr€;t#s - 03-3899-3765 ( tr.=.' )

054-283-OOO3(6+lE )

.*ß{Fl&Ea:4F,n;4, *ß 1-F,E @ +/. ÄH ift@ j6{;
ffit., ::@r- tjäää(: LrEM63. ;{t-,-.
flff4. $tr"a. *g ä,1' j'r;e^T ä L" tLi 

^{iF,fffi(:{t€;**€ tJ tigä !./: liä, tr,4*B '
00810 9 lr r8. ,0^t€ . t*r E t{i&<'tj +t r'i^
,]i1,FFE* r .o/of!
a -ilrFa*... .. .. r.52o*
B EßFe . 1.420[t
catsEÄ ... r.3208DglrFq. .. . 9/0 8
EElrFq( I r) . .. 870F1
F911ff. .. 320Fl
GElr&. . . . 820P1
Heß&( r r). 320F1
JEIrR .. . 520t!>-f(lr).. . 370E
aR*ää .. 570 t!? 2\a) . . 220P1
?-?16 ) .470F1
124271-C>tt 220F)

=iBBlA 
. . ..4208

,. ,riLrtrl;lJ Jl ir, /tr. j{ !!17}:arrbt):i,
:li ITEM 60302 For Japanese |rse on yt

III T[

r I- I LIJ-F-'-ETFII

- Z- Z EEE'E-+
f:lf:l *lrr. fi ry.e,H: -,--,:3 e.r.,

2A
60302 F 15E STRIKE EAGLE


